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article, we trace some terms of lexicographic definition in a sample of Western
studies to demonstrate manifestations of terminological multiplicity and explore
the reasons behind them. This analysis shows that terminological synonymy is
not unique to specific languages but is a universal phenomenon, albeit
influenced by factors like meaning extension, methodological adoption, or lack
of familiarity with previous studies. These factors contribute to the occurrence
of terminological synonymy in Western academic discourse.
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«car il faut, quand on definit, placer la chose dans le genre, et n'y ajouter
qu'ensuite les différences qui s'y rapportent; et de tous les éléments qui entrent
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